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!DANTE lár Jutalmat kap. Csak esutin 
kerül sorra a 
vétele, mely ezekben as 
gekbeo nem 
talom megveszi a 
melyért körülbelül másfél mil­
lió dollárt fisét.

Tihanyt most Berlinbe uta­
zott, hogy a távolbalátó szer­
kezet laboratóriumi anyagát 
magával vigye abba a városba, 
ahol a légvédelmi terveket kell 
kidolgozni. Két érig tart, míg hatalmasásom.

a légvédelmi találmány tömeg- 
gyártása megkezdődik s Tiha­
nyi csak ennyit mond találmá­
nyáról:

— Tüzérség nélkül, a távol-

DANTE
BY JÁNOS ARANY (1817—1882) IRTA ARANY JÁNOSTransiatad frem the Hungárián by WATSON KIRKCONNELL

I stoed abeve the waters of the deep;
Ms sheet of shadewy darknese scaroely vtirred.
Hsaving no more than heaves earth’s Zolid heap 
When by Ms seismic puke no leef is Hurrád.
That steehelear mirror of the sea gave back 
The eteadfast outward earth — and me, the mán —
Bút down rts deepening abyss of Hack 
Disceming Vision sought in vain to scan.

, Állottam vizének mélységei felett.
Sima volt a fölszin, de sötét mint árnyék. 
Alig mozzantá mag a rózsalevelet 
Mint rengéskor a föld, csak alig hutiámlék. 
Acéltiszta tökre visszaverte híven 
A külső világot — engem is: az embert;
De örvényeibe nem hatott le a szem. 
Melyeket csupán 6 — talán 6 sem — ismert

meg a légvédelem kérdését. A- 
son a sárt vonalon, melyet ős­
sel a találmánnyal kosok létre, 
egyetlen repülőgép sem tud ke­
resztülhatolni . Többet nem 
mondhatok, mert nincs rá tel-

Csodálatos szellem! egy a mérhetetlen 
Éggel, amely benne tükröződik alattam!

Amazing spint! One with that vast sky
mirrored mystery I here heve viewed, 

Uncomprehended by mortality,
Alone in grandeur and infinitude!
The mán the poet (how that name appeak!) 
Trembling lets fali his wreath; as rf he trod 
With in a great cath odrai, down he kneels 
And prays in vague presentiment of God.

Magyar fiák nyerték meg 
Európa skibajnokságát

Egy csak a fenségben és a terjedőiben\
És, mivel mindenik oly megfoghatatlan.
Az ember ... a kőkő (mily bitang ez a név!) 
Hitvány koszorúját, reszketvén, elejti 
És, mintha lábait szentegyházba tenné, 
Imádva borul le, mert az Istent sejti.

A svájci Kanderstegben nem- Vili. R. csapat nyerte meg, a- 
rég rendezték Európa cserkész- mely a budapesti Horánssky-uc 
síbajnokságát. A viadalon a cai reáliskola növendékeiből a- 
nemzetközi csapatok közt meg­
jelentek a Magyar Cserkész Ssö 
vétség kiküldöttje is. A külföl­
diek részére kiirt vándordíját ed csapat győzött as angolok ellen 
dig kétszer a magyarok nyer- A két győzelem azt Jelenti, hogy 
ték meg és most arról volt szó, a vándordíját véglegesen a ma 
ha harmadszor Is győznek, vég- gyár fiuk nyerték meg. 
lég birtokukba kerül a vándor | cserkészeink a többi viadalon 
díj. A magyar cserkészek nem L, timstntUk, A tizenhat éven 
rendelkeztek azokkal a tréning-1 aluU cserké8tek versenyében 
lehetőségekkel, mint svájciak SyáJc kerQlt az helyre, Ma­
vagy az angolok, akiknek sok-;gyaronilág a második helyre, 
kai többször nyílik alkalmuk aj 
síelésre, mint a mieinknek.

Cserkészeink életrevalósága, j 
ügyessége és küzdóképessége a- 
zonban Ismét diadalmaskodott.

E mélység fölött az értelem mér-ónja.
Mint könnyű pehelyszál, fönnakad, föllebben; 
De a lélek érzi, hogy az örvény vonja,
S a gondolat elvész csodás sejtelemben, 
Nemismert világnak érezi nyomását.
Rettegő örömnek elragadja kéje,
A leviathánnak hallja hánykodását .
Az Ur lelke terült a víznek föléje.

Abc ve tkese depths, the plummet of the mind 
Hangi threadlike to discloee their hidden ways; 

■ Strange spells from out the deep the spirit bind, 
The thought is touched by bodings of amaze.
It feels the force of worlds of unknown plán,
A trembling lust of pleasure in the blood,
It hears the tumult of Leviathan ...
The Lord's great Spirit brooding on the flood.

lakúit. Második Anglia. A nagy 
korosztálynak versenyében me­
gint csak ugyanez a budapesti

\

Lehet-é e szellem az istenség része? 
Hiszen az istenség egy és oszthatatlan; 
Avagy lehet-é, hogy halandó szem nézze 
A szellemvilágot, teljes öntudatban? 
Évezred hanyatlik, évezred kel újra.
Míg egy földi álom e világba téved.
Hogy a hitlen ember imádni tanulja 
A köd oszlopában rejlő Istenséget.

Can Deity this spirit then enfold? —
Divinity, the undivided One —
Or can the mortal eye indeed behold 
The spiritual essence known of nőne?
The years by thousands paes and disappear,
Yet whilo one dream our dim earth has endowed 
Let it instruct the faithless to revere 
The Godhead hidden in the pillar’d cloud.

A húsz éven aluli cserkészek 
nemzetközi Járörveeenyén a Tol 
dl-reállskola Bocskay cserkész- 
csapata vitte el a győzelmet két 
svájci és egy budapesti csapat­
tal szemben. Az egyéni verse­
nyekben ugyancsak több érté­
kes győzelmet szereztek a ma­
gyar cserkészfiuk.

A Svájcból érkezett jelentések 
szerint a nemzetközi álversenyt 

| külföldi, kezdő járőrök részéreborújának szörnyű veszélyeit el 
kerülni és rövid idővel a gyakor 
lat megtörténte után az egyik 
legnagyobb világhatalom pályá 
zatot tett közzé, olyan szerke-

_ Talán még soha senkinek se Tudvalevőleg nemrég folytak zet részére, mellyel sikerül a lé­
sikerült Ilyen rövid Idő alatt be- le Angliában, London felett az gj háború veszélyét elhárítani,
futni az értől, az Óceánba, mint egész világot lázasan érdeklő lé az ellenséges légihatalmat meg

gi gyakorlatok, melyeknek e- semmltenl. Tihanyi Kálmán a- 
A 32 éves fiatal magyar mér- redménye azt mutatta, hogy az zonnal beadott egy pályázatot, 

nők kezébe adta az öt kontinens angol világbirodalom fővárosát, mely korszakalkotó a maga ne- 
egylk legnagyobb hatalma azt I-ondont három óra alatt sem- méhen s teljesen el tud szigetel-
a feladatot, hogy háború esc-,mivé tudják tenni az ellenséges nl egy tetszés szerinti nagysá- ru veszélyét, dolgozza ki talál­
tán megóvja a pusztulástól, a repülőgépek. gu területet a támadó légi had- mányát, melyet a légügyi mi-
repülőgépek bombáinak légiói-1 Az egész világot izgalomba erőtől. nlsztérium megfelelőnek talált.
tói. Eb ezért a feladatért olyan hozta ennek a gyakorlatnak a Tekintélyes szakemberek és Ezért havi 1000 dollár flze- 
fónyes a jutalom, amilyen alig lesújtó eredménye. A világba- nemzetközi kiválóságok pályáz- tést, berendezett laboratóriumot 
Jutott külföldre szakadt ma- talmak hozzákezdtek a terve- tak a világhatalom felhívására. és a munka sikeres befejeztével

I zéshez, hogyan lehet a jövő há

Magyar mérnökre bízta az egyik 
nagyhatalom fővárosának légi 

védelmét

hanyi Kálmán ajánlott levelet
kapott a pályázatot hirdető vi-, kénviseletében
lághatalom légügyi mlnisztériu- a Magjarorszag kepviseieteDen
mától, hogy azonnal lépjen é- megjelent tizenkettes számú 
rintkezésbe a berlini attaséval.
Ez megtörtént és szinte roham- 
lépésekben jutott el Tihanyi Kál 
mán a dicsőség csúcspontjáig. 
Az illető világhatalom aláírta a 
szerződést, a 32 éves Tihanyi 
Kálmánnal, rábízta azt a felada 
tót, hogy hárítsa el a légihábo-

SZÁZMILLIÓKAT CSALT EGY 
ANGL1USTihanyi Kálmánnak.

Anglia pénzagyi és bűnügyi köreit Még szerencse., hogy a legtöbb 
már régóta nem holta olyan lagalom- ressteaéget nem egyesek, hanem tó­
ba törvényszéki tárgyalás, mint a keerőe pénsintézetek szenvedték, de 
Január 26.-én befejeifldött “Clarence|így la olyan súlyosnak tartotta a Ion 

Hatry Scandal." Hatry ugyanis, es a doni bíróság, hogy a pénzügyi vllág- 
40 éves többazörüa milliomos aszal a bán hosszú Ideig uralkodó Hatry híln 
váddal állott a londoni bíróság elüti, tetéaét 15 évi nehéz munkával aslgo- 
hogy a rég megalapozott angol hitelt rltott börtönben zsabta meg. Segttó- 
lerontva éveken át olyan nagyarányú társait la évekig tartó börtönre ítélte 
üzleti csalásokat vitt végbe, aminek a bíróság, a nagy csalások igazi vég­
mos t egy közel kétszázmillió dollárt rehajtóját, a Hatry vállalatok olaaa 
felemésztő érdekeltség bukott meg, származású főigazgatóját viszont hlá- 
ezer és ezer embert rántván nyomor-, ba keresi a rendőrség, mert állítólag

És mikor a pályázat lejárt, Ti több mint egynegyed millió dol-gyar embernek.

Az éj hallgatott és a sötétség lőtt a fogadóteremben. A kihall 
szurkot hullatott a magasság- gatás rövid Ideig tartott. Ráday

kitüntető szívességgel tárgyalt 
Csillag nem látszott, hang a három lengyel gróffal, de ne- 

nem hallatszott, Laci a szél ne- fhet mondott. 
szedéséből Igyekezett az időt 

A dog, meg a komondor ki- megállapítani. 
meredt lábakkal ott maradt a 
gyepen, szájukból fröcskölve lö 
veit a véres hab. Falcai tudta, dotta.

, hogy nincs Ideje arra, hogy meg A mAalv kettő nem feleit, S i 1AtJa 6ket- 
is fojtsa őket s négykézláb, mo8t 8Ugott valamit a
hogy természetessé tegye a ku- miéb<1 aztán „ekieresz- legelőkelőbb formák között s

, vasz előtt az elesésüket, talpra tették a kantárezárat. Ráday, amikor a három lengyel
támaszkodott, s kalimpálva Is- Még ^lágos előtt bekötötték arisztokrata elköszönt, még a 

* mét megindult. otthon a két almásdereet, aztán lépcsőn is lekteérte az előkelő
De a kuvasz megérezte a ve- nyug0v6ra tértek. Falcai csak látogatókat.

•zedelmet. s előírói ugrott neki. a harmadik napon szólt oda La- — Au revolr! — Sok szeren- 
Olyan gyorsan támadt, hogy ,e|nak: csét! — Intett utánuk, amikor
Falcainak nem maradt ideje,: — Hónap mög majd fölőtitek a határ kifordult velük a ka-
hogy felkapja a kezét. A fejét gt urj gúnyát, 
vágta előre s homlokával vak- Lad intett hogy érti, aztán 
látta a torkának ugró kutyát, megkérdezte: _ )

A szörnyű összecsapástól em — Aztán hova? 
j bér ée állat egyezerre vágódott — Bemönyünk Rádayhon. 

hátra. Falcai megtántorodott a L*ci arcát elöntötte a vérpi- 
. szeme szikrát csiholt, a kuvasz rosság Ez már beszéd. Ma gé­

pedig megperdült a levegőben, nak Rádaynak adják el a két 
’ Mire földet ért, a csizma orra almásderest. Nahát, ha ez aL 

már ott is volt az oldalán. B- kerül, akkor ameddig világ a I gyetlen rúgást kapott, csak búk világ, addig most már meg is 
I • fencet vetett azzal már el la marad a betyárkurázsi becsöle

tört, négy zsandár vére festette 
pirosra a padlót, aztán vasra- 
verték a három Szabó-gyereket

Amikor aztán később — de 
már nem frakkban, hanem a sa­
ját gúnyájukban — Ráday elé 
vezették őket, a félelmetes lélek 
Idomárt égetően csupán egy do­
log érdekelte:

? elkapta a nyakát • mintha meg 
botlott volna, elvágódott velük. 
Csaknem emberfeletti .Irtózatos 
erejével a következő pillanatban 
össseroppantotta a két állat tor

valahol a ti roll havasokban bujkál.ba.
hói.

' NYOMOZNAK A REPÜLŐ
B00TLEGGERK1RALY UTÁN— Nincs szükségem most pa 

rádés lóra — mondotta — ha- 
P. grófnak már régen fáj

kát.

— A bakter alighanem el; 
klátottá már az egyet — mon- a foga két Ilyen almásderesre.

ö bizonyosan megveszi, ha meg

nem A chicagói rendőrség múlt vasár- j a valódi. kan adat gabonából főzött 
nap váratlanul berontott James Ml legerősebb roispállnkát, melyet asu 
ebei dúsgazdag magánzónak az egyik tán James Mlehel Jó borsos áron a- 
felhőkarcoló legfelső emeletén bérén- dott tovább. Rengeteg tele üvegen 
dezett lakosztályába, ahol még tóbb kívül mintegy harminc Oltóiét ruhát 
bűnjelet találtak, mint amennyire szá Is találtak a Jelenleg délen “nyaraid" 
mltottak. Az egyik titkos fiókban o- szeszcsempész lakásán, ami illatén 

Ráday most Sándorhoz lé- gyanls megtófálták a hírhedt bootleg- ast bizonyltja, hogy eddig nem flse-
gerklrály kétezer állandó váaárlójá- tett rá az üzletre, amelyet azonban 
nak nevét, akik Winnipegről Mlnnea- most mindenesetre kénytelen less be 

,poiison keresztül repülőgépen kapták csukni.

— Hol tanultatok meg néme 
tül beszélni? — állott PalcslA társalgás németül folyt, a
elé.

Az nem felelt.

pett.
— Hol raboltátok azokat a 

frakkokat?
Nem kapott választ. S ami­

kor Lacihoz fordult, az Is néma 
maradt.

Beismertek mindent — klvé- 
vén a gyilkosságokat, mert so­
ha senkit meg nem öltek, — a 
német szó, a frakk, az úri visel­
kedés tudományának a titkát 
azonban nem árulták el.

kai gabenakór pusztításáról lett 
nevezetes, amely teljesen tönk" 
retette a termést és a lakosság 
sokat éhezett. Azt hiszik, hogy 

Az északafrikai Tunisz kör- a pestisjárvány is ezzel van ősa­
nyákén a pestisjárványnak már szefüggésben. 
hatvankét halottja van. Négy- A város teljesen kihalt. Az 

Jszáz pestisgyanus beteg fekszik emberek alig mutatkoznak az 
Tunisz kórházában A pestist uccán. Idegenek és külföldiek * 
valószínűleg Déltuniszból a fő- pestisjárvány hírére elmenekül- 
városba özönlő arabok hurcol- tek. Az idegen gőzősök elkerti- 
ták be Déttunisz ugyanis afri- lik Tunisz kikötőjét.

Pestisjárvány 
pusztít Tuniszban

pun.
Óra múlva, amikor az esemé 

nyék csodálatos összejátszása 
folytán megérkezett a híre, 
hogy P. gróf két almásderesét 
három nap előtt elkötötték, Rá­
day egyszerre megértett min­
dent.

— Ezek a Szabó-gyerekek 
voltak! — kiáltott fel.

8 a vasidegzetü embert, akit 
eddig földi esemény még nem 
Indított meg, most az egyszer 
cserben hagyta a hidegvére.

Negyedóra múlva, ami idegen 
zsandár a szegedi vár falain be­
lül ette a magyar kenyeret, lo­
von volt mind.

A három futóbetyárt több npe 
nyecske megsiratta, mint a- 
mennyi el merte árulni a köny- 
nyét.

Vájjon szorult-e össze szív pa 
lólábán is, amikor a halálhírü­
ket kidobolták a kutyamosók­
nak maradt maga arai zm ás dra­
gonerek?

te:Másnap délben lakkos, belülPalcsl leemelte fejéről a bá- 
rinybórsipkát. aztán, dharapott 
lélekzó hangon, belemondott 
t*y A-t. A vadlud kiáltását

párnázott főúri határ állott 
Rádaynak a rezidenciája 

előtt. Három frakkos. Jegenye 
termetű, frissen borotvált kie­
sé rizsporos arra, eszményien 
merész szépségű férfi szállott 
ki belőle, z Ráday után tudako­
zódtak.

Az ajtó nyílott ■ ajtó csukó­
dott s a három grófi testvér — 
Potocky gróf néven mutatkoz­
tak be a

ti

Keletkanadában „II

I • — A kutyák?
A többi azután már gyorsan 

lejátszódott. Nem kellett mesz- 
menntök. A határ a két al- 

ott állott a S... 
vendéglő előtt. A három len­
gyel gróf pedig bent mulatott a 
nagyteremben.

Asztal szék___
— már ott k O- pen. tükör, iblak

Nem tudható. A bárom futó­
betyár halálig ur és férfi ma­ ié AZ A K, FARMOK STB, AOAS-VETELET INT EZT ESSZ VELEM
radt. lilőttem ükét.

Ezt a titkukat magukkal vit­
ték a sírjukba. LOU1S SZABÓNegyedóra múlva már megint

állottak a töltésnél, de
SOI 244 9 Crowtaml Str. Velaad, Ont.

A JBMUMAM MATWMAL RAILWAY EXFRtSW
öt 16 volt. A két al-

maradt é-kötöfékét Pakol fog-

M

.
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